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Züllött, alkoholista 
asszonyt alakítottam 
egy nemrég elkészült 
filmben. A felvételek 
egy része a Lágymányo¬ 
son, az új lakótelepen 
készült. Miközben jele¬ 
netem forgatására vár¬ 
tam az utcán, megéhez¬ 
tem és betértem á sar¬ 
ki büfébe. A felszolgáló 
bizalmatlanul nézett 
rám, és amikor pogá¬ 
csát kértem tőle, ride¬ 
gen azt kérdezte: „Ki 
tudja fizetni?” Nem is 
csodáltam, hogy bizal¬ 
matlan irántam, mert a 
fekete, rongyos, napszít¬ 
ta ruhámban, amely 
ócska, molyrágta szőr¬ 
mével volt „díszítve”, 
lecsúszott pamutharis¬ 
nyámban, borzalmasan 
kifestett arccal, ijesztő¬ 
en nézhettem ki. Ami¬ 
kor odaadtam a pénzt, 
elém lökte a pogácsái, 
de arra nagyon vigyá¬ 
zott, hogy a keze ne ér¬ 
jen az én kezemhez. 

Miután elfogyasztot¬ 
tam a pogácsát, még 
mindig nem került sor 
a felvételre, ezért a 
stáb közelében sétáltam 
az utcán. Egyszer csak 
megállított az a rendőr, 
akit a felvételhez ren¬ 
deltek ki. Erélyesen fi¬ 
gyelmeztetett: „Itt nem 
tartózkodhat! Sétáljon 
máshoir Megkérdeztem 
a rendőrtől: „Miért nem 
sétálhatok itt?’* „Mert 
zavarja a felvételt! Tes¬ 
sék elmenni!** 

A rendező most már 
megelégelte a filmhez 
nem tartozó jelenetet és 
odaküldte a felvételve¬ 
zetőt, aki felvilágosította 
a rendőrt arról, hogy ki 
vagyok. A rendőr za¬ 
vartan bocsánatot kért. 
Amikor vége volt jele¬ 
netemnek, újra odajött 
hozzám, és ismét elné¬ 
zést kért. Olyan zavart 
volt az arca, hogy meg¬ 
sajnáltam. Megkérdez¬ 
tem, van-e gyereke és 
megtudtam, hogy van 
egy ötéves kislánya. 
Erre megkértem őt, kí¬ 
sérjen el a büfébe, 
mert szeretnék néhány 
süteményt venni a kicsi 
számára. Abban a pil¬ 
lanatban, amikor be¬ 
léptem vele a büfé aj¬ 
taján, a felszolgáló, 
akitől előbb a pogácsát 
vettem, eléggé hallha¬ 
tóan odaszólt a kávéfő¬ 
zőnőnek: „Tudtam, hogy 
ez lesz a vége , máris 
rendőrkézen van!** 

Dayka Margit 
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A csinos, szőke asszony, 
ha jól számolom, éppen a 
huszonhetedik kalapot pró¬ 
bálja fel, és teszi vissza 
kedvetlen arccal a pultra. 

— Dehát milyen kalapot 
adjak? — kérdezi a kime¬ 
rült eladónő. 

— Olyat — hangzik az 
eltökélt válasz —, amiben 
ha bemegyek valahová, 
akkor az egyik nő megböki 
a másikat és azt súgja ne- 
«ki: „Nézd csak, nézd, mi 
van ennek a fején?” 
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KARÁCSONYI TÖRTÉNET 



Már temérdek fél-pár ci¬ 
pő sorakozik egy fiatal 
leány előtt. Végre, úgy lát¬ 
szik, megállapodik az egyik 
mellett. De nem, mert a 
következőket hallom: 

— Igen, ez valóban 
olyan, amilyenre szükségem 
lenne, dehát — nem olyan, 
mint amilyet szeretnék .. 


Negyven körüli, szem¬ 
üveges férfi áll mellettem 
a pultnál. 

— Kérek egy nagy, feke¬ 
te, lakk retikült —, mond¬ 
ja, amikor rákerül a sor. 

Az eladónő hozza. 

— Ez fekete lakk? — 
kérdi a vásárló. 

— Igen kérem. 

— Ez a legnagyobb? 

— Igen, kérem. 

— Akkor kérem becso¬ 
magolni. 

Az eladónő rábámul, 
majd imára kulcsolva a 
kezét, felsóhajt: 

— Csak a férfiak tudnak 
így vásárolni! — és már 
viszi is a csomagolóba. 

A férfi elgondolkozva fe¬ 
lém fordul: 

— Most mondjam meg 
neki, hogy az ünnepek után 
a feleségem úgyis bejön és 
kicseréli? 

Hevesi Magda 
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— A férjemtől kaptam. Kis vacak I 



TEA 

Az ismert szórakozó¬ 
hely bejárata előtt ha¬ 
talmas tábla hirdette: 
SZOMBATON ÉS VA¬ 
SÁRNAP 5 ÓRAI TEA. 

A tánchelyiség sarká¬ 
ban őrjöngő számot ját¬ 
szott a nagy hajú beat¬ 
zenekar. A fiatal párok 
a parketten vadul jár¬ 
ták a shaket. A terembe 
hófehér hajú bácsi lé¬ 
pett be. Lassan odasé¬ 
tált a fal melletti asz¬ 
talhoz és magához in¬ 
tette a pincért: 

— Kérem szépen. Egy 
teát legyen szíves. Csé¬ 
szében. dupla citrom¬ 
mal. 



A pincér úgy bámult 
rá, mint egy marslakó¬ 
ra: 

— Teát? 

— Igen. Jó melegen, 
legyen szíves. 

— Whyskit, konyakot, 
Martinit? Mindent hoz¬ 
hatok, de teát nem. 

Most a bácsi kissé ha¬ 
ragosan felkiáltott: 

-7- De hiszen nagybe¬ 
tűkkel hirdetik, hogy 5 
órai tea. Talán azért 
nem adnak, mert már 
negyed hat van? 

— Kérem, ez csak a 
neve a táncdélutánnak. 

— Márpedig eleget 


fagyoskodtam odakint. 
Innen addig el nem 
megyek, amíg nem ka¬ 
pok egy jó forró teát. 

A pincér idegesen ro¬ 
hant a főúrhoz: 

— A vendég teát kér. 
Erre még nem volt pél¬ 
da. 

A főúr fehér kendő¬ 
jével udvariasan letö¬ 
rölte a vendég asztalát: 

— Valami félreértés 
lehet. Ez egy vendéglá¬ 
tóipari létesítmény. Itt 
nem árulnak teát. Pró¬ 
bálkozzék talán a szem¬ 
közti vasüzletben. 

— Az más. Köszönöm 
a jó tanácsot — bólin¬ 
tott a bácsi és átsétált 
az utca túlsó oldalára, a 
vasüzletbe. Egyenesen a 
csavarosztályra ment: 

— Egy teát kérek, cit¬ 
rommal. Jó forrón, le¬ 
gyen szíves! — szólt 

oda a bajuszos eladónak. 

— Máris adom. Négy 
cukor elég lesz hozzá? 

A gusztusos herendi 
csészében máris ott pá- 
rolgott az ital: 

— A legillatosabb 
ceyloni teából készült — 
mondta büszkén az el¬ 
adó. 

Egy vevő lépett a 
pulthoz: 

— Nyolc csavart ké¬ 
rek. 

— Valami tévedés lesz, 
kérem. Ez vasüzlet. 
Tessék átfáradni az ut¬ 
ca túlsó felére. Tetszik 
látni, ott szembe, ahol 
neon betűk hirdetik az 
5 órai teát ... 

Galambos Szilveszter 


bíró előtt 



- Tisztelt bíró úr! Húsz forint itt, busz forint ott... 



DOLGOZAT A SZÜLŐKRŐL 
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IMPORT HUMOR 
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HELYSZÍNI SZEMLÉN 
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— Köszönjük asszonyom, de ilyenkor nem fogadhatunk 
el semmiféle frissítőt... 
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— Tudod-e, papa, hogy a családunkban van egy 
illető, aki azt képzeli rólad, hogy te vagy az Onas- 
sisl... 



- Köszönöm, 
csak a kutyám 
dohányzik . .. 





(Ra)zok an¬ 
gol, francia 

és német la¬ 
pokból) 





— Drágám, hát nevezhetem ezentúl 
az én nyulacskámnak?!..._ 


'Szegény atya 

— Csuda jó hónap ez a 
december. Most volt a Mi¬ 
kulás ... 

— Nem Mikulás! Tél¬ 
apó —, mondja rendreuta- 
sítóan a materialista atya. 

— A Pistiiknél a Miku¬ 
lás volt. 

— i4z a Pistiiknél volt. 
Hozzánk a Télapó jár. 

— Nem baj, nem is ezt 
akartam. Hanem annak 
örülök , hogy nemsokára 
jön a Jézuska ... 

— Pistiikhez! Hozzánk 
nem a Jézuska jön. 

— Hanem? 

— A Télapó. 

— Az már volt. Az jött 
a Mikulás helyett. 

— A Jézuska helyett is 
az jön. 

— Miért? 

— Hogy-hogy miért? 
Csak! 

— Akkor a Pistinek 
sokkal jobb dolga van. 
Mert hozzá jött a Mikulás 
is, meg az oviban a Tél¬ 
apó is. És jön hozzá a Jé¬ 
zuska is. 

— Az ugyanaz! 

— A Jézuska, meg a Tél¬ 
apó? 

— Az ... Illetve, dehogy. 
Nézd kisfiam, te már nagy 
gyerek vagy, jól tudod, 
hogy se Jézuska , se Télapó, 
se Mikulás nincsen. Ezt 
csak a felnőttek találták ki 
a kisgyerekeknek ... 

— Értem ... Akkor hoz¬ 
zánk azért nem jön a Mi¬ 
kulás és a Jézuska , mert 
te csak egyet tudtál kita¬ 
lálni: a Télapót ~, mondja 
a gyerek és kissé sajnál¬ 
kozva néz a materialista 
atyára. (—ő —yM 


AMERIKAI VICC 

A gengszter moziba megy. Gengszter- 
filmet vetítenek. Nem tetszik neki. Ne¬ 
gyedóra elteltével dühösen kimegy a 
nézőtérről. Egyenesen a pénztárhoz 
siet. Bekiabál az ablakon: 

— Nem szégyellik magukat, hogy 
ilyen süket dolgot játszanak! Fel va¬ 
gyok háborodva! 

— Kérem — mondja az ijedt pénztá¬ 
rosnő —, odaadom a jegy árát. . . 

A gengszter revolvert ránt: 

— Hogyhogy a jegy árát? Az egész 
kasszát! 


KÍNOS HELYZET 


TÁRGYALÁSI ÉRV 



- Tűnjétek már el. 


én vagyok a Télapó! 




MAI JÁTÉKOK 


— Brühühü ... A 
Pistinek a szom 
szódban még na¬ 
gyobb vanl... 



- Mondja, szép ember, a kedvemért sincs kapacitás? 

■■ 
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ABSZOLÚT HALLAS 





Az 50. sz, rejtvényünk megfejtése: 


T.T -T 


Pártközpont 

A 100 forintos díjak nyertesei a következők: 

Papp Attila, VAc, Jókai u. 9. 

Omischel Sándorné, Nagymaros, Somogyi B. u. 5. 
özv. Vida Sándorné, Mátészalka, Mónus ülés u. 79. 



süss, öregem, sikerült elszajréznom a Télapó 


— Ide 
sapkáját! 


JÓSÁG 


A KIS EZERMESTER 


- Hadd örüljön a nagypapa, hogy új csir 
lagot fedezett fö!... 


bejgli kilövő állomást 
Fülöp György rajzai 


épített! 
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52. REJTVÉNYÜNK 
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A megfejtők között háromszor száz forintot sor¬ 
solunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb 1969. január 3-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a címre: 
Ludas Matyi, Budapest vm., Gyulai Pál u. 14. 




Fesztivál, fesztivál, 
Hírnevet csak ez csinál, 
Jóból rosszat megszitál, 
Hurrá fesztivál! 

Fesztivál, fesztivál, 

Tiszta mámort desztillál, 
Hódít száz új sexi-sztár, 
Hurrá fesztivál! 



Van dzsessz-fesztivál, 

Van szesz-fesztivál, 

Van mez-fesztivál, 

Van KRESZ-fesztivál 
Van mozi-fesztivál, 

Van foci-fesztivál, 

Van színi-fesztivál, 

Van mi ni-fesztivál, 

Van vár-fesztivál, 

Van bár-fesztivál, . 

Az ember lassan eszét veszti már, 
Az egész ország tiszta fesztivál. 


Brand István 


































































Roppant bájos! 


Ha mór itt járunk, 
térjünk be hozzájuk 
e 9Y kis ..kémszemlére' 


Gróf Erczy 
Tivadar. 


i* Bájos a kis Nina! 


Kárpáthy Abellino? 
E gy kis orfeumi 
táncosnőt? 
Lehetetlen! 


Hát csak legeltesd rajta a 
szemed, amíg lehet. Ügy 
hírlik, hogy Abellino nőül 


Jókai Mór elbeszélése nyomán 
CS. HORVÁTH TIBOR-ENDRÖDI ISTVÁN 


veszi. 


Miért? Ha 
úgy vesszük, 
jó partit 
csinál vele. 


A magas körökben az 
utóbbi véleményt osztják. 
A házasság híre rettentő 
felzúdulást kelt. A botrány 
elől Abellino feleségének 
falusi kastélyába menekül, 
s hetekig nem hallat ma¬ 
gáról. A nagy csendesség 
mindjobban felcsigázza a 
főt i társaság kíváncsisá¬ 
gát. Végül... 


Ninácska már tíz éve a 
szeretője. Eddig ő gondos¬ 
kodott róla. Ráköltötte 
mindenét. A birtokát, a 
kastélyát Is a nevére írat¬ 
ta. Most aztán-egy húzás¬ 
sal visszaszerez mindent 


Kit jelenthetek be 
óméltóságáéknak? 


Elvetemült ötlet. 
De nem bánom, 
gyerünk. 


Ez cinizmus, 
kérlek alássan! 
Az ilyen házasság 
méltatlan 
egy fáranghoz! 


Teringettét! 

Ez itt ugyancsak 
előkelőén megy 


A ház ura kötelességsze 
rüen szobájába kíséri hit¬ 
vesét, a vendégek maguk¬ 
ra maradnak a gyötrelmes 
problémával.. m. 


„Ha egyszer ráadtuk a fe¬ 
jünket erre a komédiára, 
akkor végig is kejl játsza¬ 
nunk” - gondolják az el¬ 
szánt gavallérok, és oly il¬ 
ledelmes társalgásba kez¬ 
denek, mintha nem járna 
folyton az eszükben Ni- 
nácskához fűződő sok dé- 
vaj élményük a közeli 
múltból. A méltóságos asz- 
szony mégis kedvetlennek 
látszik, és néhány perc 
Ik*. múltán ... 


Báró Berczy 
Tihamér. 


Vajon mivel 
sértettük meg 
az érdemes delnőt? 


Engedd meg drogom, 
hogy bemutassam 
o barátaimat. 


I Alighanem 
f a szalonhoz 
nem illő 
lovagló 
öltözékünkkel 


Bocsássanak meg, 
kérem, migrénem van. 


•••** a kis Nina (pardont] 
a méltóságos asszony oly 
magától értetődő természe¬ 
tességgel nyújtja kézcsókra 
a kezét, hogy lehetetlen azt 
el nem fogadni. 


f De Tivadar, 
I kérlek, mit 
I jelentsem ez 
1 a hottentotta 
^ kosztüm? 


Pontban tizenkét órakor 
nyílik az ebédlőajtó, és... 

i 1 1 ' 


A feltevés helytállónak bi¬ 
zonyul. Másnap reggel a 
lakáj írott ebéd-meghívó- j 

jegyet kézbesít mindkettő- _/ 

jüknek ezzel a szigorú zó- - - 

radékkal: „a vendégurak 

elfogadtatnak csupán fe-_• 

kete frakkban, fehér ing, 
fehér mellény, fehér nyak- j 

kendő, és semmi egyéb J 

öltözékben.” '' 


/W Csak menj. 1 
"Én elfogadom 
0 a meghívást. 


Felháborító 
impertinencia! 

Egy percig 
sem maradok 
itt tovább! 


Már megbocsáss, de így 
volt meghagyva: csupán 
fekete frakk, fehér ing, fe¬ 
hér mellény, fehér nyak¬ 
kendő, és semmi egyéb öl¬ 
tözék - én szót fogadtam. 



























































































